b Delivery n® 80056924

‘[:Dnda IS Date 21/11/2025

e TOUNITY 053 T

C-55, km. 25 08243  MANRESA 80056924
Telf:  +34938720266 Fax; +34938720117

Email: info@condalsfoundry.com Web:  www.cendalsfoundry.com

NIF/VAT: ESA08420879 Eori NY ESAQB420879  VIES n° ESAD84208

Registro Exportador (REX) n® ESREX2126 Exportador Autorizado (EA) n® ESEAOR17000
N° Reglstro producter de praducto: ENV/2023/000013587

g Y 4 A
Ship-to: Customer:

0000100347 0000100347 Supplier number:

MAGNAPT S.P.A. MAGNAPTS.P.A.

VIA DEI CICLAMINI 4 VIA DEI CICLAMINI 4

1-70026 MODUGNO (BARI) BA I-70026 MODUGNO (BARD BA
L ) \VAT no.  IT04886850728

Ordern®: 30000542 Yourordern® 5500048007 Date:  02/07/2025
000010 20003100021 MO176157 CAST DIFF. HOUSING MO176157 (01) 1191 ST
HTS Code 73259990  Origin of ES

Batch: B 1191 ST 8.0& [l

LFRAEHAMCATAMATANAMNNED oot 06

900001 35000047 MAGNA Heson Box BA-820858
1200X800X720
HTS Code 39231000  Origln of ES

TR Ty A it g, - ” )
et welght: 8079615 KG Quantit dichiarata: f"f 9‘{
Gross weight: 5359615 KG Guantita effertival
Volume: 4550 CD3 Tipo Imballaggio:

Quantita Imballi'.z- . ) i REI
Packages: 7 Conformita alle scheredlmba“"' ‘@‘ -

Forwarder: LKW WALTER Data controlio:
Incoterms: FCA MANRESA Firma §

Delivery date: 21/11/2025

PLATE: HROXM174

KUEMMNT--MNACEL sl

Via del Ciclzmini, 3:1¢ - TU02B Wodugno BA)

correspending treatment activity In our Activity Log that yeu can consult and they will be kept while the relatianship is mairgaingd of duingd eaﬁmeuessa

transferred to third parties except In cases whare thera is a legal obligation. You hava the right to obtaln cenfirmation ‘about Whether wa are treating your pBrso I afa,

your personal data, rectify inaccurate data or request its deletion when the data is no fonger nacessary, by written communicailaq_t Ctra (\l{era ﬂ\&an& 2
Cillieal

legal abligations and will hot be
rofora you hava the right to access

L MI sa {Barcelona)

Funderia Conda's SA Respansible for the treatment in accordaaca with LO 3/2018 and the RGPDUE 2016/674 Informs 'you that the data prEEd is treated nﬁdenﬁally f&iwﬂl Be Incomporated inta the

\;

The undersigned driver is knowladgeable ebout the characteristics and quantity of cargo to be transported, which complies with the stowage (placement and restralnt) of the carga In accordance with Annex
N of RD 5632017,

The person in charge of the delivery of the waste of used containers or containers, for its correct environmental management, is the final holder.
Recaordad In the Mercantile Reglstry of Barcelona na, 7/1293/91, Violume 5862, Sheet 32, Page no, B-10463, 8th entry — VAT no, ES A08420879
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G-55, km, 25 08243 MANRESA
" Telf:  +34938720266 Fax: +34938720117
[: on d 3 I G NFNAT:ESA0ue
foun drl_.[ Emall: Info@condalsfoundry.com Web:  www.condalsfoundry.com
Eori N® ESAQ8420873 VIES n® ESA08420879

FUNDERIA CONDALS, S.A

Registro Exportadar (REX) n® ESREX2125
Exportadar Autorizada (EA) n® ESEAOR17000242

Packing List
Delivery N° / Date
80056924 | Nov 21, 2025

i oint: Forwarding Agent: Ship-to:
FUNACSA LKW WALTER MAGNA PT S.P.A.
Carretera Abrera-Manresa, Km.25 CL ZELLERSTRASSE 1 WVIA DE| CICLAMINI 4
08241 MANRESA 6330 KUFSTEIN 70026 MODUGNO (BARI)
Package Material Qty. Charge Gross
Weight
4000611819 35000047 MAGNA Heson Box BA-520858 1200X800X720 807.7 KG
20003100021 MO176157 CAST DIFF. HOUSING 180 ST JVB
4000611820 35000047 MAGNA MHeson Box BA-520858 1200X800X720 807.7 KG
20003100021 M0176157 CAST DIFF. HOUSING 180 ST JvB
4000611821 35000047 MAGNA Hesan Box BA-520858 1200X800X720 807.7 KG
20003100021 M0176157 CAST DIFF. HOUSING 180 ST JVB
4000611822 35000047 MAGNA Heson Box BA-520858 1200X800X720 807.7 KG
20003100021 MQ176157 CAST DIFF, HOUSING 180 ST JVB
4000611823 35000047 MAGNA Heson Box BA-520858 1200X800X720 807.7 KG
20003100021 M0176157 CAST DIFF. HOUSING 180 ST JvB
4000611824 35000047 MAGNA, Heson Box BA-520858 1200X800X720 807.7 KG
20003100021 MO176157 CAST DIFF. HOUSING 180 ST JVB
4000611825 35000047 MAGNA Heson Box BA-520858 1200X800X720 513.415 KG
20003100021 MQ178157 CAST DIFF. HOUSING 111 8T JvVB

Net weight:

Gross weight:

Volume:

5079.616 KG
5359.615 KG
4550 CD3




[ FUNDERIA CONDALS S.A. ‘
cr: Aosszon7s Ticket de Pesada

, Condals
Telf.: 938 720 266 foundry
Namero transaccién: 0000025258 Bruto: 24660 Kg
Usuario: AuxControl Tara: 14700 Kg
Operacién: 0 Neto: 9560 Kg
Cliente: MAGNA PT S.P.A. .

Transportista: LKW

Vehicle: 7016 JTD
Remolque 1: .HROXM174

E Enfrada - Salida

#_iTerminal |
2525| Manual

- Pesada ‘Terminal) _ Fecha | Pesada . Material .
21/11/2025 15:00| 24660 Kg| 18, PIEZAS |
: E DE
' FUNDICION |

2111112025 14:24| 14700 Kg| Manual

Destino MODUGNO (BARI)
Nota: REF:28682 ALB:8/0056924/25
vi.3

MTEBridge 21-11-2025/ 15:00:21

"




L3

FUNDERIA CONDALS S.A.

CIF.: A0B420879 Ticket de Pesada &> Condals
Telf.: 938 720 266 foundry
Nimero transaccién: 0000025258 Bruto: 24660 Kg
Usuario: AuxControl Tara: 14700 Kg
Operacion: 0 Neto: 9960 Kg
Cliente: MAGNA PT S.P.A.
Transportista: LKW
Vehicle: 7016 JTD
Remolque 1: HROXM174

S Y
i wTerminall. - Fecha, -

2525| Manual |21/11/2025 14:24

.. Emtada . . v . 'salide %o,
| *Resoda. Hrerminal
14700 Kg| Manual

24660 Kg| 18, PIEZA!
DE

FUNDICION

Destino MODUGNO (BARI)

Nota: REF:28682 ALB:8/0056924/25

TRANS WENCE. .. .
/. MALLORCA CAN CAfsit .
08192 5. QUIRZE DEL v~
BARCELQ!}) A )
Tels. 93 7216965~ 33 721463 V'
Fax.93 11561 21
B-60426127

v1.3
MTEBridge 21-11-2025/15:00:21 : n
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DOCUMENTO DE CONTROL

DOCUMENTG DE CONTROL (O, FOMI2861/2012 - BOE 05/07/2013)

Ejemplar para el porteador - Exemplaire du transporteur
Copy for carrier .

[ Jc.MR.

Marque el que proceda

* | 1 Remitante (nombra, domictio, pals) « Expéditeur {nom, adresss, pays) - Sender (name, address, country) " Este transporte queda sometido, no obsiants Este transporta queda sometidc, no obstante Z M
g g & toda clausula contraria, al Convenio schre 8 toda clausula contraria, al Convenio sobre el Q ‘
. i %g & el Contrato de Transporte Internacional de Gontrato de transpertes, segin Ja norma del
. | G2 W Mercancias por Caretera  {GMR). B.O.E. 05/07/2013 - O.FOM/2851/20%2.
. Fundorla Gondals, S.A. g85 ‘ -~
i p . | —
Ctga, Abrera-Manresa, Km. 25 Eu DOCUMENTO DE GONTROL
pes O
08241 Manresa g23 . o
I a 5 Catransport ast soumis, non obstant toute clause Thiz carriage is subjet, nolwithstanding any clausa
Ee E conlraire, 4 la Convention relative au contrat de transport  to tha contrary, 1o the Gonvenlion an the Cantract for ( A )
i . B g E international de marchandises par routs (CMR). the Intemational Carriage of goods by read (CMR).
2 Consignataria {nombre, domigilio, pais) - Destinatair (nom, adresse, pays) - Consignee {name, addrass, country) —
Wf\ 16 Porteador {nombre, domicilio, pais) - Transporieur {nom, adresse, pays) - Carriar (name, address, country}
vIA DEL Clctariy] Y TRANS WENCES, S.L.
Transporte Internaclonal de Ftigorificos !
T o2t FubUbhy ( B ) CIF: B-60426129 |
Cf Mallorca 43-47 - Pol. Can Canals 1
Tolf. +34 93 721 69 65
] 3 Lugar de entrega de la mercancla {lugar, pais) - Lieu prévu pour la fiveaison de la marchandise (lieu, pays) 08192 SANT QU lHlesn?oExﬁlé;' Eg {Barcelona-Espafia)
2 Placs of delivery of tha goods {place, country) = -
§ , 17 Porteadores sucesivos (nombra, domicilio, pals) Transperteur successifs (nom, adressa, pays)
= ] ) F f Successive carriers (name, address country)
&
. 70026 MIDuGwp | ,’Stﬁrh) ale - TI71)
LEE s 4
= > = smm .
a8 a3 ;
3§§ 4 Lugar y fecha de carga de la mercaneia {lugar, pals, fecha) /,_;1 fe O x’ {\,\ — / ?‘(/ § oo ‘j
r . inn (F 0o
by g ] Lial et date de la prisa en charge de la marchandise (lieu, pays, date} ?4 4 7 ? 5 g o8 N
§ s .E' Placa and date of taking over of goads (place, country, date) . 17Bis  Referencia Transportista MATRICULA 2 ; § ‘
BEE 2y L : ~T amil Seo
Eg 3 (.7(\5 2 ;?5 - Nyff\lhj. 7 LSJ;}‘. Vehiculo Remalquo o Semiremolqua t(.ﬁ; 3 3
8% SV Distancia Km. 884
582 Csinps Gas
§ g é 5 Documentos anexos - Decuments znnexés - Attached documents 18 Reservas y abservaciones del porteador / Réserves ot ohservalions du transporteur / Carriers reservalions and obsarvations E E E
w o~ W B
% g,'qf’ca Le) G g SERAN PQF{ CUENTA DEL REMITENTE LOS DANOS OCASIONADOS ENLA | 3 § E;
= g; (j GO j{? P/Y k ,-NL?L !( MERCANCIA TRANSPORTADA POR VICIO DEFECTO O MAL ACONDICIONADC 23’,_ 33 :
2 fnpg { 6726 DE LA CARGA, MERCANCIA NO PREENFRIADA, MAL CONGELADA, MOTIN, | 2 E 8 |
g,gﬁ 51903 '( - HUELGA O GUERRAY MULTAS PGR EXCESO DE PESQ. g ; 5 :
@ * ugo 1
o2 -] i
£ 3 3 Marcas y nimeros Numero de bultes Clase de embalaje Naturaleza de la mercancla N.° estadistico . Paso bruto kg, Volumen m* o E 2 E
g § E| 6 Marques et numéros 7 Nombra de colis 8 Mode dlemballage 9 Nature de la marchandise 10 NZ statistique 11 Poids brut, kg. 12 Cubage m® Xl B
g 5 e Marks and numbers MNumber of packages Type of package Mature of goods Statistical number Gross welght in kg. Velume Inm? 2 E g
qz8 a3
gt g - fof .
. 2an 525 :
g SZq .
§ 3 F ot -o S g -
e 3 =5 i
9! N L0 U 538
y ) ALt OIS . i
&N i il [y o= i
} . j CASCIDHZ INTERNAT! LMAL @Rl gEd
] H / M of 3 -
o =8
X Vias. Spaven;?SB/A,,Pl o di u, M (BA) 1%
@ PV 055947 ST g8z )
c fu]
N ero EA 630441 EL
X 6/7( ~ :ﬂ:’:(n E—: M
0 DEVUELTOS, ARECOGER § 83 -
. CARGADOS POR EL REMITENTE REMESAS AL REMITENTE ENTREGADOS AL DESTIWATARIO  DEVUELTOS POR EL DESTMATARIC N , ; o'
E B 5 CHARGEESCHEZLEXPEDITEUR | | REMISES ALEXPEOITEUR UVAEES M DESTINATARE. | | REWDUES PAR LE DESTINATAIRE | | HON RENDUES, A REPRENDRE MERCANCIAS PELIGROSAS TRANSPO%T(;E NG&%EEAPEHATUM 385 .
2 . ER-R"] ‘
L2510 550 ;
nag| & (ADR )  CLASE Bof |
£8% Classe Chiffre Lettra . gha :
& =8 Class Number Letter {ADA*)  Documentos anexos y/o precisicnes concretes: # 2 i
" . " > - : - - - =ga
|13 Instruccionies del remitente / Instructions da I'expéditeur / Sender's Instructions 19  Esfipulaciones particulares / Conventions particuliéras / Special agreemants B ‘5_ &
— ®Ew
a s
. a8
852 S| Al.CHOFER NO LE DEJAN CONTROLAR LAMERCANCIAALA TS
8=3 DOCUMENTO DE SEGUIMIENTO / DOGUMENT DE SUIVI 8=
EE'E N® de matricula del vehiculo: Reterencia del transporta: HORA DE LA CARGA O S| ES IMPOSIBLE EL PODERLA g, g
% E § N° dimmatriculation du véhicule: Rélérenca du transport: CONTROLAR, THANSWENCES, S.L.NOSE HARA RESPONSABLE % z
258 CARGATCHARGEMENT DESCARGA I DECHARGEMENT DE LA MISMA. 2
Boo || Legadatamiéale: El h. |LegadaiAmvée le: El h. ! % 8
= 2 || Salida/Départle: a b |Salida/Dépant le: a h. S &
L M
g@ § Localizacibn / Localisation Localizacién / Locafisation . g )
§_ ég Civdad ville Pals / Pays Ciudad 7 Villa Pals/ Pays o
é’ E 5 HNombre y firma del condustor Otras prestacnanes Nombre v finna do! conductor Olras prestaciones -
® © g || Nom du conducteur st signature Autres MNom du et signaturg Autres preslations 20 A pagar por: Remitente Moneda Consignatario
sul To be paid by: Sender's Currancy Consignee
[} =
a 2 E- Precie del transporte:
= = g Carriage Chargés:
& g' o | | Fechay hora da llegada al lugar de descarga Fecha ¥ sello del remilente Observasiones / Observations: Descuentas: —_
‘® © O || solicitados por el remitente o su representante Signature el cache du remattant Deductions.
<2 Dala et heura d's arnves au lisu da déchargemant

Liquide / Balance:

park I GU San repi
Suplementos:
ElfLe: 4 h. Supplem. Charges:
Gastos accesarias:
14 Farma de pago / Prescriptions d'affranchissement / Form af payment Cther expanses:
TOTAL:

Porte pagado / Franco / Carriaga paid
Parte dabido / Nan franca / Carriage owed

E
Formalizada en /w/f\wﬁ Eg\/}

an

15 Reembelso / Remboursement f Cashign

2/07) 2

21 Establie a
Established In

. lFhal:ibc: Jx‘a’n‘?e’;t;aaci';'fhﬁ rcharfd:
= 2 2 2 Goods received.
Q
VardeTid CERIS, SAT TRANS WENCES, S.L.| | u-
- - ape ey
- 'g un .' R ! Transporte Internacional de Frigorificos Place
. - Clra. Abrera-Manre/se} Kr. 25 CIF: B-60426129

i 41 Manresa Gf Malloroa 43-47 - Pol, Gan Ganals ]
E = Telt. +34 93 721 69 65 B
E 08192 SANT QUIRZE DEL VALLES (Barcelona-Espafia)
g Info@wncs.es [
§ Firma y sello cel remitente Firma y sello del transportista Firma y sella del cnnsngnataria ¢
4 | Signature et timbre de I'expéditeur Signature et timbre du transperteur Signature et timbre du dastinataire # s
; Signature and stamp of the sendst Signature and stamp of the carrier Signature and stamp of the consignes



